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В нашей образовательной организации есть место традициям, истории и литературе, всему тому, что делает наших учеников уникальными среди других уникальных культур. Несомненно, для учителей и родителей очень важно осознание общества как исторической преемственности поколений, сохранение, распространение и развитие национальной культуры, воспитание гражданина России – гражданина мира, готового к диалогу культур с другими народами. Необходимо отметить, что в последнее время наблюдается заинтересованность к исследованиям национальных традиций, культуры всей страны в целом и каждой народности. Таким образом, возникает потребность включения регионального компонента содержания образования в процесс обучения в средней школе.
В практике преподавания английского языка сложился подход, при котором английский язык выступает, в основном, как средство формирования мультилингвальной личности учащихся; развития мировосприятия школьников и их подготовки к восприятию истории и культуры своей страны и всего человечества; развития коммуникативной культуры школьников, их духовного потенциала, толерантности, ответственности за свое будущее, будущее своей страны; обучения этике дискуссионного общения и этике взаимодействия с людьми различных взглядов; развития потребности в самообразовании. Это – основные цели введения «этнокультурности» в школьную программу воспитания и обучения подрастающего поколения. 
Для того, чтобы выделить необходимость введения регионального компонента на уроках английского языка, отметим некоторые характеристики современного общества: увеличение потоков миграции; развитие туризма; развитие культурных связей; расширение сотрудничества образовательных учреждений России и других стран; рост локальных этнических конфликтов. Объективно складывается ситуация, при которой  обучающиеся являются членами мультикультурного общества. То есть они будут в нем учиться, работать и просто жить.
Региональный компонент на уроках английского языка подразумевает под собой не только знание культуры и традиций нашего государства, но и умение в сопоставительном анализе, через критическое мышление осуществлять «диалог культур» с представителями другой ментальности, другой культуры. Для реализации этих задач обучающимся предлагается овладеть определенным объёмом страноведческих знаний по истории и этнографии, экономике и политике, истории языка, культуре и литературе своей страны.
Хотелось бы отметить, что мы, выбирая направление в учебно-воспитательной работе, ориентируемся на установление межпредметных и метапредметных связей. Потому что умелое их использование важны как для формирования логических и критических операций мышления, так и для усиления практической и коммуникативной направленности обучения иностранному языку. Также мы считаем, что еще одним обязательным условием является личностно-ориентированный и культурно-ориентированный подход, в рамках, которых региональные знания приобретают не только прикладное значение, но и способствуют подготовке обучающихся к жизни в современных условиях. Элементы региональной культуры в сравнении с культурой стран изучаемого языка в сочетании с языковыми явлениями выступают как основа коммуникации, средство создания ситуативности, поддержания мотивации учения.
Для введения регионального  компонента в процесс обучения иностранному языку мы часто используем коммуникативно-ситуативную форму. Это - различные ситуации речевого общения, ситуации, в которых применяются знания о своей собственной Родине и народа. Иными словами, эти ситуации базируются на страноведческом материале. Учащимся предлагается материал и о традициях народа саха, и о его знаменитых людях, достопримечательностях городов и районов  Республики Саха (Якутия) и пр. Это всегда интересно и познавательно с одной стороны, а с другой, даёт возможность для творческой реализации детей и широчайшему спектру возможностей использования регионального компонента в обучении. Для разнообразия занятий с использованием регионального компонента, мы используем разнообразные средства активизации речемыслительной деятельности школьников. Мы привлекаем в качестве речевой зарядки составление кроссвордов, метод проектов, технологию кейс-стади, «бегающий диктант» и другие различные способы и методы для  развития критического мышления и креативности учащихся. Для повышения мотивации у детей младшего звена мы предлагаем инсценировки на основе народных сказок, небольшие диалоги этикетного характера по каждой из изучаемых тем. Безусловно, нельзя обойтись и без наглядного материала, таких как фотографии, слайды, книжные иллюстрации, видеоклипы и видеофильмы, различное аудиосопровождение. Мы с детьми создаём дидактические материалы в виде настольных игр  для обучения грамматики, повышения словарного запаса по пройденным темам. 
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[image: IMG_7523]Настольная игра на основе ненецкой сказки «Кукушка». Задача каждого игрока, быстрее добраться до мамы и спасти её от превращения в кукушку. Ученики отвечая на вопросы по лексике английского языка переходят на следующий шаг передвигая свои фишки сделанные в виде национальных кукол. 
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Создаём электронные пособия по достопримечательностям нашего района и посёлка. В нашей школе есть замечательный историко-этнографический палеонтологический музей. Тем самым возрастает не только интерес к изучению английского языка, но и к истории своего наслега, жителей, района, появляется чувство патриотизма к своему наслегу, через систему творческого участия в деятельности музея. Это пособие интересна тем, что в нем можно не только увидеть экспонаты, но и услышать издаваемые звуки животных.
В современном мире существует угроза исчезновения коренных малочисленных народов. Сегодня для того, чтобы популяризовать культуру коренных малочисленных народов Севера, их традиции, сохранить языки, традиционный уклад жизни, мы провели урок английского языка по истории одной замечательной девочки, Кындыкан. Кындыкан - это эвенская девочка, которую 200 лет назад нашли якутские охотники вблизи Верхоянских гор в родовом стойбище, полностью вымершем от оспы. 
На уроке английского языка по теме «Степени сравнения прилагательных» мы использовали три главных героя. В этом уроке был использован метод «Кейс-стади». Ученики сравнивали три главных мультяшных героя, используя прилагательные. Кейс-стади включал в себя три задания по пройденной теме. 
[image: Рисунок1] [image: Рисунок2]
[image: Захват20220610155543]   [image: Рисунок4]
[image: Рисунок3]Главной задачей уроке было ознакомить учащихся с девочкой Кындыкан. 
Дети настолько были заинтересованы этой храброй девочкой, что решили посвятить ей национальный круговой танец «Осуохай» на английском языке. Этот «Осуохай» ученики спели под современную реп музыку. 
В заключении, хотелось бы отметить, что региональный компонент в обучении иностранному языку – это средство к формированию социокультурного контекста развития личности ученика и его межкультурной коммуникации, потому как этнокультурное образование обеспечивает социализацию личности,  как в интересах самой личности, так и государства. Внедрение компонента в уроки английского языка является необходимым условием для понимания уникальности нашей культуры, традиций и исторического наследия.
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Choose adjectives to describe your hero.
Beautiful - xpacisiii

Curiows — ToGomsrrsli

Brave — cvesiii

Tall - petcokaii

Little - vanersrit

Slim - crpotimsit

Honest - secTrstit

Kind - 206pstit

Loyal - sepmnit

Kyndykanis
Compare your hero with another ones.

Kyndylanis than
Kyndylanis
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TaskIL

Lisen t e textabout our kero’s parenss. Choose and cirle
ke right words o complecsthe sentences.

Text Ay parents,

My

s and father ars very (same / different). My

(older / oldest) than my dad, but my dad Iosks (sounger / older)

My dad i more (passive / active) because he plays

o (sociable / talkative). She lovas to

s

pecple. My dad s caller/ higher) 1

(smaller / shorter) 8

TaskIL
Putall isces of puze togedher,find the picewre.
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1. At the lesson I was active passive

2. The results of my work satisfy don’t satisfy
(voos1emeopsem)
3. The information I have gotis  useful not useful

(noremsii)
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Oh-huo-oh-huo-oh-ohuo-khuy
Eh-hey-eh-hey-eh-hey-kay
‘We are starting Ohuokhay,
‘We are greeting Kyndykan.

‘We all dance and sing today,
Glad to know Kyndykan.
She is honest, a little girl,

She is loyal, a little girl,
She is brave, a little girl,
Our best regards to her.

Oh-huo-oh-huo-oh-ohuo-khuy

Eh-hey-eh-hey-eh-hey-kay
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